
2) F'każ ta' risposta negattiva għad-domanda preċedenti, ir-
riżervi magħmulin mill-Istat li jeżegwixxi l-mandat jipper-
mettulu japplika konvenzjoni tas-27 ta' Settembru 1996, jiġi-
fieri qabel l-1 ta' Jannar 2004, iżda li daħlet fis-seħħ fl-Istat li
jeżegwixxih wara d-data ta' l-1 ta' Jannar 2004 imsemmija
fl-Artikolu 32 tad-deċiżjoni qafas?

(1) Deċiżjoni kwadru [qafas] tal-Kunsill 2002/584/JAI, tat-13 ta' Ġunju
2002, fuq il-mandat ta' arrest Ewropew u l-proċeduri ta' ċediment
bejn l-Istati Membri (ĠU L 190, p. 1).

Rikors ippreżentat fit-3 ta' Lulju 2008 — Il-Kummissjoni
tal-Komunitajiet Ewropej vs Ir-Repubblika Taljana

(Kawża C-297/08)

(2008/C 223/55)

Lingwa tal-kawża: It-Taljan

Partijiet

Rikorrenti: Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej (rappreżen-
tanti: C. Zadra, D. Recchia u J.-B. Laignelot, aġenti)

Konvenuta: Ir-Repubblika Taljana

Talbiet tal-parti rikorrenti

— tikkonstata li r-Repubblika Taljana, billi ma adottatx, b'riferi-
ment għar-Reġjun tal-Campania, il-miżuri neċessarji kollha
sabiex tiżgura li l-iskart jinġabar jew jiġi pproċessat mingħajr
periklu għas-saħħa tal-bniedem u mingħajr ħsara għall-amb-
jent, u b'mod partikolari billi ma stabilixxitx qafas adegwat
jew integrat ta' impjanti ta' pproċessar naqset mill-obbligi
tagħha taħt l-Artikoli 4 u 5 tad-Direttiva 2006/12/KE (1) tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-5 ta' April 2006 dwar l-
iskart;

— tikkundanna lir-Repubblika Taljana għall-ispejjeż.

Motivi u argumenti prinċipali

Il-Kummissjoni, permezz tal-preżenti rikors, tfittex li tikseb il-
kundanna tar-Repubblika Taljana talli ma ħolqitx, fir-reġjuni tal-
Campania, qafas integrat ta' impjanti ta' pproċessar adegwati
sabiex jippermettu l-awtosuffiċjenza fil-qasam ta' l-ipproċessar
ta' l-iskart, ibbażata fuq il-kriterju tal-prossimità. In-nuqqas
ikkontestat huwa sors, kif irrikonoxxut mill-istess awtoritajiet

Taljani fil-komunikazzjonijiet uffiċjali, ta' periklu għas-saħħa tal-
bniedem u għall-ambjent u għaldaqstant jikkostitwixxi ksur ta' l-
Artikoli 4 u 5 tad-Direttiva 2006/12/KE.

(1) ĠU L 114, p. 9.

Rikors ippreżentat fit-3 ta' Lulju 2008 — Il-Kummissjoni
tal-Komunitajiet Ewropej vs Ir-Repubblika Ellenika

(Kawża C-298/08)

(2008/C 223/56)

Lingwa tal-kawża: Il-Grieg

Partijiet

Rikorrenti: Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej (rappreżen-
tanti: N. Yerrell u I. Chatsigiannis)

Konvenuta: Ir-Repubblika Ellenika

Talbiet

— tikkonstata li billi ma adottatx il-liġijiet, ir-regolamenti u d-
dispożizzjonijiet amministrattivi neċessarji sabiex tikkon-
forma ruħha mad-Direttiva 2006/22/KE tal-Parlament Ewro-
pew u tal-Kunsill tal-15 ta' Marzu 2006 (1) dwar il-kondizz-
jonijiet minimi għall-implimentazzjoni tar-Regolamenti tal-
Kunsill (KEE) Nri 3820/85 u 3821/85 dwar il-leġiżlazzjoni
soċjali li għandha x'taqsam ma' attivitajiet tat-trasport bit-triq
u li tħassar id-Direttiva tal-Kunsill 88/599/KEE jew, f'kull
każ, billi ma kkomunikatx tali dispożizzjonijiet lill-Kummiss-
joni, ir-Repubblika Ellenika naqset milli twettaq l-obbligi
tagħha taħt l-istess direttiva;

— tikkundanna lir-Repubblika Ellenika għall-ispejjeż.

Motivi u argumenti prinċipali

It-terminu għat-traspożizzjoni tad-Direttiva fl-ordinament ġuri-
diku intern skada fl-1 ta' April 2007.

(1) ĠU L 102, 11.4.2006, p. 35.
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